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See the notice on TED website

737039-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de câblage électrique – Digitalisierung des Datentransportnetzwerks und 
der Fahrgaststromerfassung (DigiDaFa) - Baustufe 2
OJ S 206/2026 23/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadtwerke Bonn Verkehrs-GmbH
Adresse électronique: info@stadtwerke-bonn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Digitalisierung des Datentransportnetzwerks und der Fahrgaststromerfassung 
(DigiDaFa) - Baustufe 2
Description: Digitalisierung des Datentransportnetzwerkes und der Fahrgaststromerfassung 
(DigiDaFa) - Baustufe 2
Identifiant de la procédure: 89b0ecf4-54ea-4adf-8b12-b05b12fbfec2
Identifiant interne: 2026-9045
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45311100 Travaux de câblage électrique
Nomenclature complémentaire (cpv): 45231600 Travaux de construction de lignes de 
communications, 45234128 Travaux de construction d'arrêts de tramway, 45311200 Travaux 
d'installations électriques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bonn
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YBADYRNXMCFW# Die 
Auftragsvergabe erfolgt an den wirtschaftlichsten Bieter. Der Auftraggeber legt hierzu eine 
Zuschlagswertung mit der Gewichtung 70% Preis und 30% weitere Kriterien (Qualität) 
zugrunde.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/737039-2026
mailto:info@stadtwerke-bonn.de
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Digitalisierung des Datentransportnetzwerks und der Fahrgaststromerfassung 
(DigiDaFa) - Baustufe 2
Description: In allen unterirdischen Haltepunkten und an ausgewählten oberirdischen 
Stadtbahn- und Straßenbahnhaltepunkten installiert die Stadtwerke Bonn Verkehrs-GmbH 
(SWBV) Videokameras und Notruf- und Informationssäulen (NIS). Im Rahmen des Projektes 
Digitalisierung des Datentransportnetzwerks und der Fahrgaststromerfassung (DigiDaFa) 
werden die vorhandenen Videokameras und NIS gegen neue digitale Systeme ausgetauscht 
und an weiteren Haltepunkten ausgebaut. Zusätzlich werden die vorhandenen 
Aufzugssprechstellen, inklusive der Verkabelung modernisiert. Die Umrüstung der Aufzüge 
vergibt der Auftraggeber gesondert; Bestandteil dieser Ausschreibung ist die Netzwerk-
Anbindung der Aufzüge bis zur jeweiligen Leistungsgrenze (Übergabebox bzw. Netzwerk-
Switch im Aufzugsmaschinenraum). Weiterhin wird das vorhandene proprietäre Netzwerk 
gegen ein IP-Netzwerk ausgetauscht. Darüber hinaus wird das vorhandene 
Hintergrundsystem (Gefahrenmeldeanlagen-Manager/GMA-Manager) gegen eine neue 
Backend-IT-Infrastruktur, bestehend aus einem Physical Security Information Management 
(PSIM), einem Videomanagementsystem und einem Intercom-System erneuert.
Identifiant interne: 2026-9045

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux



737039-2026 Page 3/9

Nomenclature principale (cpv): 45311100 Travaux de câblage électrique
Nomenclature complémentaire (cpv): 45231600 Travaux de construction de lignes de 
communications, 45234128 Travaux de construction d'arrêts de tramway, 45311200 Travaux 
d'installations électriques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bonn
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Date de fin de durée: 30/11/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Formblatt T1 - Erklärungen des Bieters (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärungen des Bewerbers/der 
Bewerbergemeinschaft zur Vollständigkeit, Wahrhaftigkeit, Eintragungen im Vergaberegister 
und zur Kommunikation.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Formblatt T2 - Angaben zum Bewerber (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angaben über den Bewerber (nur für 
Einzelbewerber)

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Formblatt T3 - Bewerbergemeinschaftserklärung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung über den Zusammenschluss einer 
Bewerbergemeinschaft mit Angabe der Kontaktdaten der Einzelmitglieder und des 
bevollmächtigten Mitglieds.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Formblatt T4 - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, dass keine 
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zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 und Abs. 4 GWB sowie keine fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 GWB vorliegen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Formblatt T5 - Verpflichtungserklärung Drittunternehmen 
(falls zutreffend) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Verpflichtungserklärung 
des Drittunternehmens, im Falle der Auftragsvergabe an den genannten Bieter diesem mit den 
erforderlichen Kapazitäten meines/unseres Unternehmens zur Verfügung zu stehen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Formblatt T6 - Umsatzangaben (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Erklärung über den Gesamtumsatz der letzten 3 abgeschlossenen 
Kalenderjahre: 2023, 2024, 2025, sowie über den Umsatz im Leistungsbereich: Metropolitan 
Area Networks und/oder dem Aufbau von Kamera- und stationäre Sicherheitstechnik.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Formblatt T7 - Eigenerklärung unternehmensbezogene 
Referenzprojekte (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Auf diesem Formblatt 
sind drei unternehmensbezogene Referenzprojekte im Bereich von Metropolitan Area 
Networks und/oder dem Aufbau von Kamera- und stationäre Sicherheitstechnik aus den 
letzten fünf abgeschlossenen Kalenderjahren einzureichen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Die Referenzprojekte müssen zu mind. 50% abgeschlossen sein. 
Eine Teilabnahme muss vorliegen. Mindestanforderung: Es werden folgende 
Mindestanforderungen an die Referenzprojekte gestellt: 1) Referenzen müssen für einen 
öffentlichen Auftraggeber erbracht worden sein. 2) Referenzen müssen im Bereich von 
Metropolitan Area Networks und/oder dem Aufbau von Kamera- und stationäre 
Sicherheitstechnik nachgewiesen werden. 3) Mind. eine Referenz muss davon Tiefbau- und 
Kabelverlegungsarbeiten im laufenden Bahnbetrieb aufzeigen. 4) Referenzprojekte müssen 
ein Gesamtprojekvolumen von mind. 2,5 Mio. EUR vorweisen. 5) 5) Referenzprojekte müssen 
zu mind. 50% abgeschlossen sein. Eine Teilabnahme muss vorliegen. Hinweise zur Wertung: 
Die Referenzen werden im Rahmen der Eignungsprüfung gewertet. Es sind alle 
Mindestanforderungen (grauer Kasten) zu erfüllen. Werden diese nicht nachgewiesen, wird 
der Teilnahmeantrag vom weiteren Verfahren ausgeschlossen.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Formblatt T8 - Erklärung Mitarbeiter (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung über die Mitarbeiteranzahl der letzten 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023,2024,2025), sowie die Mitarbeiteranzahl, die im 
Leistungsbereich Metropolitan Area Networks und/oder dem Aufbau von Kamera- und 
stationäre Sicherheitstechnik beschäftigt waren.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Formblatt T9 - Antiterrorerklärung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, dass der Bewerber/die 
Bewerbergemeinschaft nicht auf der "Anti-Terror-Liste" geführt ist, welche die Europäische 
Union auf der Grundlage der VO 753/2011, der VO 881/2002 und der VO 2580/2001 in der 
jeweils aktuellen Fassung - in Verbindung mit dem Standpunkt des Rates 2001/931/GASP 
führt.

Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Formblatt T10 - Weitere Forderungen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Erklärung, dass das Unternehmen in das 
Handelsregister eingetragen ist, soweit ein solches am Sitz des Unternehmens existiert 
(Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszugs, nicht älter als sechs Monate vor 
Veröffentlichung der Bekanntmachung; bei ausländischen Unternehmen vergleichbare 
Bescheinigung). Erklärung, dass das Unternehmen über eine Haftpflichtversicherung für 
Personen-, Sach- und Vermögensschäden in Höhe von mindestens EUR 2,5 Mio. verfügt 
(Nachweis als Anlage beigefügt) oder im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung 
abgeschlossen wird. Wir bitten um Einreichung der folgenden Nachweise (in Form von 
Dritterklärungen): 1. Zertifizierung nach ISO 14001 (Umweltmanagementsysteme) oder 
gleichwertig. 2. Zertifizierung nach ISO 45001 (Arbeitsschutzmanagementsysteme) oder 
gleichwertig.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Formblatt T11 - Eigenerklärung Russlandbezug (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung darüber, dass der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, gehört.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Formblatt T12 - Eigenerklärungen Mindestlohngesetz (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung darüber, dass die Voraussetzungen 
für einen Ausschluss nach § 19 Abs. 1 MiLoG nicht vorliegen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Formblatt T13 - Eigenerklärung zur Systemerfahrung (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, dass der Bewerber/die 
Bewerbergemeinschaft über die erforderlichen Kenntnisse und praktischen Erfahrungen im 
Umgang mit den Systemen: Microsens Switches und Hanwha-Kameras verfügt 
(Mindestanforderung).
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBADYRNXMCFW/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBADYRNXMCFW

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 14/12/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBADYRNXMCFW/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBADYRNXMCFW/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBADYRNXMCFW
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Adresse de soumission: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBADYRNXMCFW
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Vertragserfüllungsbürgschaft: Sicherheit für die Erfüllung 
sämtlicher Verpflichtungen des Auftragnehmers aus dem Vertrag ist in Höhe von 5 Prozent 
der Bruttoauftragssumme zu leisten. Gewährleistungsbürgschaft: Die für 
Gewährleistungsansprüche zu leistende Sicherheit beträgt 3 Prozent der Nettoauftragssumme 
einschließlich etwa erteilter Nachträge. Die Sicherheit für Mängelansprüche erstreckt sich auf 
die Erfüllung der Mängelansprüche einschließlich Schadensersatz. Die Bürgschaftsurkunden 
enthalten folgende Erklärung des Bürgen: - "Der Bürge übernimmt für den Auftragnehmer die 
selbstschuldnerische Bürgschaft nach deutschem Recht. - Auf die Einreden der Vorausklage 
gemäß § 771 BGB wird verzichtet. - Die Bürgschaft ist unbefristet; sie erlischt mit der 
Rückgabe dieser Bürgschaftsurkunde. - Die Bürgschaftsforderung verjährt nicht vor der 
gesicherten Hauptforderung. Nach Abschluss des Bürgschaftsvertrages getroffene 
Vereinbarungen über die Verjährung der Hauptforderung zwischen dem Auftraggeber und 
dem Auftragnehmer sind für den Bürgen nur im Falle seiner schriftlichen Zustimmung bindend. 
- Gerichtsstand ist der Sitz der zur Prozessvertretung des Auftraggebers zuständigen Stelle."
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 24/11/2026 11:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung der Unterlagen erfolgt gem. § 51 SektVO. 
Demnach kann der Auftraggeber den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze 
der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vorlage unterschriebene "gegenseitige 
Vertraulichkeitserklärung".
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Es gelten die Einkaufsbedingungen der Stadtwerke Bonn GmbH. 
Anderslautende Bedingungen werden nicht akzeptiert.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBADYRNXMCFW
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBADYRNXMCFW
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Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabestelle weist 
ausdrücklich auf die Rügeobliegenheiten der Bewerber/Bieter sowie die 
Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von 
Verstößen gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist 
Zulässigkeitsvoraussetzung für die Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 
Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben 
werden, die Rechtmäßigkeit seines Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler 
beheben zu können. Soweit der Bieter/Bewerber Verstöße gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren erkennt, hat er sie innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber zu rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung zu rügen. Erkennbare Verstöße in 
den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist gerügt werden. 
Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bewerber mit, dass seiner Rüge nicht abgeholfen 
wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 Kalendertagen ab Eingang der 
Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bewerber bei der zuständigen Vergabekammer 
eingereicht werden.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadtwerke Bonn GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Westfalen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadtwerke Bonn GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadtwerke Bonn Verkehrs-GmbH
Numéro d’enregistrement: 812757423
Adresse postale: Sandkaule 2
Ville: Bonn
Code postal: 53111
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Point de contact: Einkauf
Adresse électronique: info@stadtwerke-bonn.de
Téléphone: +49 228711-0
Adresse internet: https://www.stadtwerke-bonn.de
Profil de l’acheteur: https://www.swb-konzern.de/einkauf/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Stadtwerke Bonn GmbH
Numéro d’enregistrement: 198888571
Adresse postale: Theaterstraße 24
Ville: Bonn
Code postal: 53111
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne

mailto:info@stadtwerke-bonn.de
https://www.stadtwerke-bonn.de
https://www.swb-konzern.de/einkauf/
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Point de contact: Einkauf
Adresse électronique: info@stadtwerke-bonn.de
Téléphone: +49 2287110
Adresse internet: https://www.stadtwerke-bonn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 164 242 157
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Point de contact: Geschäftsstelle der Vergabekammer
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +492514112165
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 164 242 157
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Point de contact: Geschäftsstelle der Vergabekammer
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: 0251 411-2165
Adresse internet: https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:info@stadtwerke-bonn.de
https://www.stadtwerke-bonn.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: baf420b4-a492-4f3d-904b-e13414c1baec-01
Principale raison du changement: Correction par l’acheteur

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: 1. Der Verfahrensbrief wurde neu hochgeladen. 2. Die 
"Eigenerklärung zur Systemerfahrung" (Formblatt T13) wurde entfernt und stellt somit kein 
Eignungskriterium mehr dar. 3. Die Fristen wurden entsprechend dem neuen 
Veröffentlichungsdatum (22.10.2026) angepasst.
Les documents de marché ont été modifiés le: 22/10/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e4d2abf3-8617-47a9-b4c6-89ab8f7bfe75  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 22/10/2026 14:23:54 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 737039-2026
Numéro de publication au JO S: 206/2026
Date de publication: 23/10/2026
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